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Posamezna Stev, Din 1 ‘-

TEDNIK ZA VSE

Izhaja vsak Getrtek.

V Ljubljani, dne 3. januarja 1935.

Leto I Stev. 5.

Mesecna naro¢nina Din 4—. Za inozemstvo Din 8'—, Urednistvo in uprava se nahajata Moste, Tovarnitka ul. 11,

Ko mine no¢

in nastopi juiro nam je zal, ker
marsikoga popelje no¢ v kralje-
. stvo sanj in bogasiva, a ko se zbudi
uvidi, da je bila vse skupaj le pre-
vara... Tako nekako nam je se-
daj, ko so boziéni prazniki za na-
mi, ko je minil ¢ar svete nodi in
silvestrovega velera, Marsikdo je
ob pogledu na otroke ob bozi¢nem
drevescu pozabil na svoje kriZe in
tudi sam obudil spomine na pretek-
lost. Zasanjal se je v tase, ko je
morda Se sam takole stal ob dre-
vescu in z drhteéim srcem prica-

LT T TR DT T

Mary so ugrabili . . .

Izvirni roman , Rakete. — Spisal
Hinko H. R.
(5. nadaljevanje.)

Vrnimo se sedaj k doktorju in
Fredu, ki smo ju pustili pri zidu.

Zid je Se vedno hodil po sobi.
v njegovi glavi je glodalo tiso¢
misli.

Doktor je z nekim smehljajem
spremljal ta zidov izprehod po
omejenem prostoru. Sem in tja se
Je ozrl na Freda, ki je nemo sedel
na svojem stolu ter zamisljeno zrl
pred se,

koval... Sedaj, ko smo odrasli te-
mu otroSkemu pri¢akovanju, vsako
leto ponovno pricakujemo necesa,
Ceprav dobro vemo, da se nimamo
ni¢emur ve¢ nadati. Zal nam je,
da so prazniki minili, ker sanje o
preteklosti so prehiiro koncale.

A ne smemo biti preérnogledi.
Ako nic¢esar drugega nimamo, eno
upanje nam vendar Se ostane: Vsa-
ko leto se lahko o boziénih praz-
nikih spomnimo svoje mladosti in
obujamo spomine na case, ki so
bili... In to je tudi nekaj!

PV EIL M faa TN WHRRHY

Naenkrat pa je zid obstal. Bu-
govskij je radovedno pricakoval,
kaj je Sinilo premetenemu Mozesu
v glavo.

Kohn se je potasi priblizal Fre-
du, in ker se ta ni zmenil zanj, je
zid dejal:

— Fred! Dobro vem, zakaj je
mrko tvoje lice? —

Fred je sedaj pogledal v lokavi
zidov obraz. Smehljaje je Zid na-
daljeval:

Golobica, ki je vjeta te mi-
ka, kajne? O decko, ne bod preva-
ril starega Kohna! —

Fred se je pocasi dvignil, nje-
gove oli so se cudno svetlikale. S
hripavim glasom je dejal:

— Da, da, ona pripada meni!
Ali menis, da sem zato tvegal svojo
glavo in se spustil v to vratolomno
pustoloviéino, da bom sedaj gle-
dal, kako ti grejed svoje stare ko-
sti pri mladi milijonarki? O ne,
Mozes Kohn, ¢eprav si premeten,
mene ne bof opeharil. Ako mislis
to, tedaj... —

— Tedaj? —

— Tedaj ti posljem Se danes
policijo v hiso! —

Zid je sklonil svojo glavo, pred
policijo je imel ta starec strah. Ne
bi rad videl, da bi policija vtak-
nila svoj nos v njegovo hifo...

Fred je stopil pocasi k oknu, da
bi pomiril svoje razburjenje. Dok-
tor, ki se ni mesal v ta prepir, je
cini¢no smehljaje vstal.

— Torej Mozes, mislim, da sva
se sporazumela. Ko se poizkus po-
sre¢i, mi izplacas moj del, —

Zid je pritisnil svojo desnico na
sréno stran fer ()(lg_"n\'oril:

— Izpolnil bom svojo obljubo! -

Doktor se je pripravil k od-
hodu:

Spati grem. dovolj sem na-
pravil za danes! Ti Fred pa opravi
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z zidom svoje in ko bo§ kon¢al me
poiséi! —

S temi besedami je brez pozdra-
va odSel.

Zid in Fred sta ostala sama. Se
nekaj ¢asa je Ired zrl skozi okno
za odhajajo¢im doktorjem. Nato pa
je naenkrat stopil pred Mozesa, ki
je sedaj sedel pri svoji pisalni
mizi.

— Vsaj pokazi mi jo, Kohn! —
je zacel Fred.

Zid se ni zmenil za njegovo
prognjo.

— Samo videl bi jo rad, samo
kratek ¢as, — je ponovno zaprosil
Fred. — Saj ves, da Ze dolgo go-
rim v ljubezni do nje. —

Mozes je dvignil svojo glavo ter
resno pogledal Freda.

— Ne izgubi pameti, Fred! Se
mnogo dela .nas ¢aka, dela, ki bo
potrebovalo celih moz in ne za-
ljubljenih Slev. Ko bo vse delo
opravljeno, bos imel Se vedno do-
volj ¢asa za oboZevanje svoje le-
potice. —

— Toda... —

— Ni¢! Neko¢ mi bod hvalezen
za mojo strogost! Mlad si %e in ne
pozna5 opasnosti, v kateri se na-
hajamo. Ako popustimo sedaj. je
vse naSe dosedanje delo unideno
in v je€i ni prijetno, verjemi mi! —

Fred je uvidel, da sprico Zido-
ve trmoglavosti ne bo opravil ni-
¢esar. Vdal se je in opustil zaen-
krat misel, da bi videl Rosenfi-
schovo héer,

— Nalogo imam za tebe, Fred —,
je pricel zopet Mozes Kohn. —
Opasno nalogo, od katere zavisi
mogoce vse nase nadaljnje delova-
nje. Dobro poslusaj: ko je Mary
spala, sem prislutkoval njenim sa-
njam. Res ni lepo, to priznavam,
toda potrebno je bilo. In med spa-
njem, v sanjah, je ¢esto izgovorila
ime Jack. Tega Jacka moramo na
vsak nac¢in najti, Fred, kajti nepo-
znani sovrazniki so najopasnejsi.
Konéno, bo to tudi gotovo tvoj tek-
mee v ljubezni in imas toliko ved
interesa, da ga izsledis. —

Zid je dobro vedel, kje je Fred
najboly ranljiv. In ni se zmotil,
kajti Fredove o¢i so se zaiskrile.

— Najdem ga, pa naj me stane
tudi glavo! — je dejal odlo&no.

— Pocasi detko —, ga je pre-
kini! zid, — paloga je tezja, nego
ti mislis, Prvi¢ o tem ¢loveku ne
vemo nicesar drugega, kakor da
mu je ime Jack. Drugi¢ ne pozna-
mo njegovega poklica, Tretji¢ ti
ni¢esar ne koristi, ako izgubis pri
tem zasledovanju svojo glavo...
Zato me ubogaj in pojdi ¢im bolj
oprezno na delo, Ko bos izsledil
kako sigurno sled, mi takoj poro-
¢aj, da ti dam nadaljne nasvete.
Sedaj bi pa rad v miru delal Fred!

To je bil znak, da Zzeli ostati
Mozes Kohn sam in nemoten. Zato
se je Fred tudi takoj poslovil od
sida ter odsel.

.

En dan kasneje najdemo Jacka
zopet med onimi mozmi v temni,
zakotini ulici.

Vseh pet moz je mole sedelo
okoli mize. Njih pogledi so bili
uprti v Jacka, poglavarja.

I'a je sedel pri mizi, glavo pod-
prio z rokami. MoZje so vedeli, da
je njihov vodja zamisljen, da se
je moralo nekaj zgoditi in zato ga
niso nadlegovali z vpraZanji,

Sele ¢ez dolgo ¢asa je Jack dvig-
nil glavo ter se ozrl po zbranih.
Nato je dejal:

— Mozje, zgodilo se je nekaj,
kar me je hudo potrlo. Zgodil se
je zlodin, nihée ga Se ne sluti, a
jaz dobro vem, da se ne motim.
Poznate vsi héerko bogatega Ro-
senfischa? —

— Poznamo. —

— Dobro! Héerka Rosenfischa,
lepa Mary je na nepojasnjen na-
¢in izginila, ko je napravila kra-
tek izlet s svojim letalom. Davi sem
nasel njeno letalo razbito, nje ali
njenega trupla pa ni nikjer. To je
jasen dokaz, da je moral nekdo
ugrabitt njo ali pa samo njeno tru-
plo, kajti ako je e Ziva, zaenkrat
ne vem. Vsi vemo, da je Rosenfisch
tisti, ki izdeluje oroZje za pobija-
nje ljudi, ki je kriv v svojem ne-
nasitnem pohlepu po zlatu, da je
toliko ljudi Ze izgubilo svoje Ziv-
ljenje ali pa bilo pohabljenih. Vsi
vemo, da moZje Rosenfischovega
kova lahko povzrofijo vojno, ako
se jim zazdi, da je njihov dobidek
premajhen. Toda tukaj ne gre za
Rosenfischa — izdelovalca orodja
za pobijanje ljudi, gre za Rosen-

fischa-oteta. Preprital sem se, da
je v njem, kljub njegovemu bo-
gastvu. Se vedno toplo ofetovsko
srce. 1o so mi povedale njegove
solze... A to e ni glavni vzrok,
mozje. Gre za Mary, za ljubeznivo
dekle, ki so ji vsi oCetovi nacrti
tuji. Njeno sree je toplo in blago...
In kon¢no mozje, gre tudi zame,
kajti juz ljubim to dekle, Mary mi
je edini sonémi zarek, Ona mi je
upanje v lepSo bodo¢nost ... Nihce
do danes ni vedel za te moje ob-
tutke, vi ste pryi, mozje, a mol-
cali boste, nikomur izdali, kar sem
vam zaupal nocoj. —

— Naj se nam posusi jezik v
ustih, ako bomo le eno besedo zi-
nili —, so odgovorili moZje.

Jack je nadaljeval:

— In zato, dragi moji, moramo
najti Mary, pa naj si bo ziva ali
mriva. Mi hocete pomagati pri
tem?

— Hoéemo! —

— In Ce tudi bi moral eden ali
drugi 1zmed vas izgubiti pri tem
svoje zivljenje? —

— Tudi zivljenje zale, Jack pra-
viéni! —

— Mozje, — je nadaljeval Jack,
— prvo kar je treba, da poizveste
kako je Mary startala. Ali je kdo
opazil kako sumljivo osebo pri le-
tala, predno se je Mary dvignila
z letalom? Ko boste poizvedeli to,
mi takoj sporocite, da vam dam
nadaljne ukaze. Peier vas bo vo-
dil v moji odsotnosti. Mozje, sedaj
pa takoj na delo, vsakd minuta je
dragocena! —

MozZje so se, kakor na povelje,
dvignili. Molée so stisnili Jacku
desnico ter se tiho porazgubili.

Jack je Se dolgo slonel ob mizi
ter razmisljal. Naenkrat pa je sun-
kovito skoéil pokonei ter odhitel v
temno noé.

-

Mary je zZivela v podzemlju Ziv-
ljenje prave jetnice. Nikogar ni
bilo k ujej, razen Zidovega érnca,
ki ji je nosil jedila. Bala se je te-
ga ¢loveka, s temno rjavim obra-
zom in belimi zobmi. ki so se tako
posastno svetili v ustih, Kadar ga
je zagledala, se je siisnila v kot
ter si od strahu zakrila obraz z ro-
kami,



Zakaj je zaprta ni vedela, niti
L mogla predstavljati.
‘Najbolj strasno je bilo ponodi,
p ni mogla spati. Tedaj je onemo-
o wztegovala roki ter klicala na
pmoc. Klicala je ofeta. Toda ve-
ola je. da je ta obupan in star,
a ji nc bo mogel pomagati,

il

Spisal:
Uvod.
Romani in tragedije, ki jih pise
wljenje, so navadno najbolj pre-
esljivi.

Junak tega romana je Edvard
blak iz Maribora, mlad moz. star
pmaj 32 let. Prezivel je Zivljenje
\- burje in zasluzi, da ga sma-
amo najvedjim slovenskim avan-
ristom.,
;z mornarja na prekooceanskih
podovih in sergenta v legiji, je
: pravi Sejk nekdanjega moc-
sgar in' glasovitega upornika in
@darja dela Maroka, Ahd-el-
Fima,
Abd-el-Krim ga je postavil za
strukiorja in komandanta arti-
erije ter ga imenoval za Sejka.
aroval mu je palao ter mu na-
avil diven harem, v katerem je
sl nat Slovenec dvanajst deklet,
edne in eksotitne lepote.
a Oblakom lezi neobiajno pi-
no zivljenje. polno najbolj fan-
\.:'nih dozivljajev.
Afrika, zemlja eksoti¢nosti, son-
in krvi je opisana na izredno
*l':lal‘.in.

L.
Tajfun.
Yojna se je koncala. Romantié-
t in avanturizem sta se ponov-
I porodila v ¢loveskih zahtevah.
Jaz, Slovenec, ki sem se posvetil
Prju, sem ravno dokonéal pomor-
0 akademijo in sem sklenil, da
Jpreje nekolikokrat objadram
et ter si Sele na to dolo¢im pravo
lijo za Zivljenje.
Dolgo bom mlad! — je Sepe-
10 nekaj v meni.

Resko pristanisée je ozivelo.
like jadrnice so se pomefale med

7ato je klicala Jacka. On je
mlad in ljubi jo, on ji bo gotovo
pomagal! Zaupala je vanj in ni
dvomila, da jo Ze isce.

— Jack, ljubljeni moj, pridi in
pomugaj mi! — je Sepetala ter se
premetavala po otomani.

(Se nadaljuje)

E Krvavi Maroko.
 Dozivljaji Slovenca, ki je bil Abd-El-Krimov Sejk.

Fdvard Oblak. — Ponatis prepovedan,

prekooceanske titanike in bojne
orjake, a okrog njih so skakali
¢olni, kakor muSice.

7 desnico sem kréevito stiskal
pomorsko matrikolo, Divje sem
ogledoval ogromne kljune in

Edvard Oblak, avtor spisa ,Krvavi
Maroko™,

ogromne jambore, ki so dominirali
nad celo okolico. Katerega izmed
teh orjakov mi bo dodelila usoda?
Tekal sem od pisarne do pisarne,
dokler nisem stopil konlno pred
komandanta broda ..Caronia®.

Kakor, da je zaSepetalo v dusi
tega morskega volka: — Vzemi te-
gza mladenica, saj vidis, da mu oéi
gorijo hrepenenja za svetom! —

Dobil sem udarec po ramenu.

— Alright! —

Vsi mornarji se spominjajo te-
ga prvega komandantovega udarca
po ramenu. Ni niti preve¢ nezen,
niti prehud.

To je kakor v stari dobi; ke so
viteze udarjali z meéi.

Morski gigant je dvignil sidro.
Ogromni motorji so zabrencali.
Brodov kljun je flegmatiéno zare-
zal v morje. Orjaski stroji so mo-
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notono in enoliéno udarjali svoj
ritmi¢ni takt.

Motorji! Ponosni motorji, od-
slej mi boste veéna simfonija. ..

Preteklo je leto... Veckrat sem
prebrodil oceane. Zlil sem se z
morskim elementom in z ritmiéno
simfonijo motorjev.

Nahajam se v Buenos Airesu Ze
nekaj ¢asa brez posla. Potikam se
po obali, ¢akajoé&, da me obalna ka-
petanija odredi na kak brod.

Zapustil sem ,,Caronio”, ker ni-
sem mogel prenasati insultacij
brodskega zdravnika, ki so mu bile
zausnice najvecji uzitek.

V zacetku sem se branil, toda
ko mi je bilo dovolj, sva se stepla.
Morda bi ostal Se nadalje na tem
brodu, ako bi mogel prenasati tako,
%akor nafi stari mornarji zaradi
svoje dece, ki so jo zapustili na
krini obali nafe Dalmacije.

Ko sem kon¢al asistentsko plov-
bo. sem se izkreal iz ,.Caronije®.
Sedaj sem ¢akal, da bom ukrcan
za strojevodjo na kak brod.

Po dolgem ¢akanju se je konéno
v sluzbenem listu pojavila moja
redna Stevilka. Tekel sem v obalno
kapeianijo, bil sem radoveden, na
kateri brod sem dodeljen. Ostal
sem presenecen, ko mi je uradnik
pojasnil, da je brod, na katerega
sem dodeljen, privatna last argen-
tinskega denarneza mogotca Nika-
mora Vilalta, ki potuje za #port in
zabavo.-

Se tisti dan so vizirali mojo ma-
trikolo, mi izplatali potne stro¥ke
do ..Resario de Santa Fé“, matiéne
luke motorne jahte , Elvire“.

Drugi dan sem kupil vozovnico
do Rosaria v potni pisarni ,.Gare
del Narte".

Vlak ' je drvel z bliskovito na-
glico skozi argentinske prerije, pu-
§tajo¢ za seboj polja, travnike, po-
toke, reke in hribine. Nasmehi gan-
chokov in pogledi kake diyvne de-
klice, so bili spomini z globokim
vzdihom . . . \

Dva dni kasneje sem sedel na
robu mola in ogledoyval visoke jam-
bore .Elvire”, velike jahte, ki je
imela 6000 ton. Njen kljun je bil
ukrafen z eksoti¢nimi slikami.
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Ta jahta, ki je sluzila neko¢ za

prtljazne transporte in ki je ne-
stetokrat prebrodila oceane ter s
ponosom kljubovala vsem morskim
nezgodam, je bila prenovljena,

V njeni notranjosti so bili mon-
tirani ogromni Dieselovi motorji,
iz velikih skladis¢ so napravili
luksuzne prostore, ki so bili okra-
Seni z dragocenim pohistvom,

Niti jahta anglefkega kralja ali
kakega indijskega naboba ne bi
mogla tekmovati z ,Elviro”, ki jo
je Vivaltino zlato pretvorilo v pla-
vajodo palaco.

Zrl sem proti Elviri, ¢ije kljun
sc je priklanjal ter me pozdrav-
ljal. Radostno sem se smehljal, a
dusa je plavala v devetem carsivu
veselja nad mojo novo sluzbo.

Zacutil sem na rami tezko roko,
ki me je zbudila iz mojega sanja-
renja. Okrenil sem se: pred menoj
je stal visok in korpulenten mor-
nar. Med zobmi je stiskal svojo
pipo, na mornarski jopici so bile
uvezene debele rdete &rke ..FI-
vira®.

Mornar je dejal: — Jaz sem Ga-
ston, mornar s palube. A ti si novi
priflec, kajne detko? —

~- Caramba! Vamos a gauar
umeha plata umchacho! (Zasluzili
bomo dovolj denarja, detko!) —

Ponudil mi je roko, radostno
sem jo stisnil.

Pokril sem se s fepico, ki sem
jo doslej drzal v roki. Ko je zapa-
zil na njej krono, v katere sredini
se je bleital vijak, znak stroje-
vodje, je vzel svojo pipo iz ust,
obrisal roke ob hlade ter dodal:

— Oprosti mojster, jaz sem Ga-
ston... pravijo mi Gaston, krmi-
lar. — Okrenil se je proti Elviri
ter z gromkim glasom zaklical:

— Halooo ... trajgan la cajuia
el mageunista liego. — (Dovedite
¢oln. stojevodja je prispel.)

Malo kasneje sem se nahajal v
komandantovi kajuti, kjer smo se
prijeino razgovarjali ob dobri ar-
gentinski kapljici.

Jasé Garcia se je imenoval ta
dobroduini morski volk nizke ra-
sti, s precej sivimi lasmi, malimi
¢rnimi oémi, ki so se po no&i dudno
bleséale. Med zobmi je stiskal svo-
jo malo, angletko pipico, od ka-
tere se ni nikoli lo&il, Rodil se je

pred pol stoletja v nekem malem
mestu na obali Argentinije, Stiri-
deset let je prebival na tej jahti
in Ze deset let je jadrala pod nje-
govim poveljstvom. Bil je zelo
strog in energiCen, zavedajod se
svojega tezkega poklica ni nikoli
ponavljal svojih zapovedi. Na nav-
tiéne instrumente se ni dosti raz-
umel, redko je pogledal v zemlje-
vid, poznal je, kakor svojo dlan,
vse kontinente, zadostoval je en
sam njegov pogled na nebeski
svod, pa je Ze vedel vremenske iz-
premembe,

Nikoli, tudi v najbolj tragi¢nih
trenutkih  ni izgubil prisotnosii
duha,

Ze stirikrat je izpraznil svojo
¢aso vina, Ze peti¢ jo je napolnil,
ko sem konéal svojo biografijo.

Izpil je vino iz svoje afe, obri-

“sal ustnice v rokav, zapalil pipo

ter pricel:

— Mojster! Predno prevzames
dolZnost na brodu, ti bom opisal
nekaj karakteristi¢nih posebnosti
naSega gospodarja.

Ta okrutni vampir si je prido-
bil s svojim zlatom zelo lepo in
mlado Zeno, ki jo nadvse ljubi in
strasno je ljubosumen. ako se kdo
zaljubi v dono Olgo.

Svetujem ii, da si oprezen. Mlad
si in poleg tega zavzema$ zavidno
mesto na . Elviri*.

Obljubil sem mu, kaj sem ho-
tel drugega, nego obljubiti? Men-
da ni mislil, da mu re¢em:

— Dragi kapetane, takoj jo
bom zagrabil okrog pasu! —

Odvedel me je na palubo. S
svojim novim stanovanjem sem bil
zadovoljen. Ostal sem sam, Zelel
sem urediti svojo kabino po svo-
jem okusu. Se isti dan sem pregle-
dal strojni oddelek in motorje,
dolgo sem se razgovarjal z meha-
niki, ki so mi bili dodeljeni kot
pomoéniki.

Drugi dan sem sprejel svojo
novo dolZnost po predpisih pomor-
ske sluzbe. Isti dan sem se spoznal
tudi z ostalimi funkcijonarji na
brodu in z radiotelegrafistom v ne-
kem nofnem lokalu Rosaria de
Santa Fé.

Stiri dneve po mojem prihodu
je dobil poveljnik brzojavko od

Vitalte, ki je ukazal, da se brod
pripravi na odhod.

Stetke na brodu so ozivele. , El-
vira® je bila ofii¢ena in oprem-
ljena, kakor nevesta pred poroko.
Sef kuhinje se je preskrbel z zi-
vezem, jaz pa z oljem, nafio in
drugim potrebnim materijalom.

Tri dni po prejeti brzojavki.
sem bil naslonjen na ograjo broda
ter izpuscal oblake dima iz vtiho-
tapljene orijentalske cigarete. Za-
pazil sem na obali luksuzni avto,
ki se je ustavil pred kljunom ,EI-
vire”. Mornar Gaston je prisel k
meni ter mi zaSepetal:

— Majestro liego el viejo con
su nina! — (Mojster, stari je pri-
Sel s svojo malo!)

Skoéil sem v motorni foln, ga
pognal ter odpeljal proti obali.

Med tem, ko je Vilalta dajal na-
vodila svojemu foferju, sem opa-
zoval tega denarnega magnata. Bil
je majhen ¢lovek z izbodenim Ze-
lodcem, glavo je imel popolnoma
plesasto, na levem ofesu je stiskal
monokel, lice je imel okroglo, ka-
kor limono. Star je bil Ze najmanj
pol stoletja in skozi svileno srajco
so mu Strlele napol sive dlake, kos-
mat je bil kot opica.

Cudil sem se doni Olgi, ki je
stala poleg njega, kako more pre-
nafati tega fenomena.

Zlato . ..

Prizla je k ¢olnu, dala mi je
roko ter gib&no., kakor veverica
stopila vanj.

Bila je lepa. one redke lepoie,
ki jo srefa¥ pod modrim argentin-
skim nebom,

Snela je svojo Eepico, stresla z
glavo in njeni kodrasti lasje so za-
frfotali v_vetru. Njene goste, sup-
tilne obrvi so bile iztegnjene v
obliki golobjih kril. izpod katerih
so se svefile modre, nebegko modre
ofi, Njene usinice so omamljale.
Ko se je nasmehnila, sem opazil
dve vrsti bisernih zob.

Njeno vitko telo bi moglo biti
dosiojen model slavnega mojstra
Miclielangela Bonarottia,

Bila je kakor Venera, bozan-

stvena dona Olga!
(Dalje sledi.)




V Nemciji se mudi ta ¢as ¢lo-
wvek, Castanini po imenu, Ta moZ
sprejema obiske, ki so prav tako

. — Ura je pet. V rozljajoce ve-
rige okovan se prikaze herkulsko
visok ¢lovek z sneznobelimi lasmi,

Sesta ura. Naenkrat stoji pred
menoj neki gospod, s &rno obvezo
preko oc¢i. Stopi k moji pisalni mi-

Kronika najvaznejsih
dogodkov in Sportne
vesti.

Beograd. Za bana savske bano-
' vine je bil imenovan dr, Marko
Kostrencié, univ. profesor v Za-
" grebu.

London. Med bozZi¢nimi prazni-
ki je bilo na Angleskem 18 pro-
metnih nesre¢ s smrinim izidom.

oz, ki sprejema najbolj zagonetne obiske.

zagonetni, kakor on sam. Tako pri-
poveduje Castanini:

Z toze¢im glasom se predstavi:

.Jaz sem ledeni kralj“.

zi, me zagrabi za zapestje ter pra-
vi: ,,Vem, da imate Sest bankovcev
po 50 mark v zepu...!"”

Rim. Mussolini je prevzel sedaj
tudi resor kolonijalnega ministra.

Pariz. Kakor porocajo se kani
predsednik pruske vlade Goring v
kratkem poroéiti z znano nemsko
igralko Sonnemannovo,

Newyork. V ZdruZenih drzavah
so doslej ugotovili 26 primerov
smrii radi mraza.

Beograd. Bivii pravosodni mi-
nister Ljoti¢ iz Smedereva bo usta-
novil novo politi¢no stranko, ki se
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bo imenovala: ., Jugoslovanski na-
cijonalni pokret”. V to stranko bo
pristopilo tudi udruzenje ,Boj” iz
Slovenije.

Ljubljana. Na FuZinah pri
Ljubljani so potegnili iz Ljublja-
nice okrog 40 let starega moskega.
Pokopali so ga na pokopaliséu pri
D. M. v Polju.

Bombaj. V glavnem mestu Cey-
lona Kolumbu se je pojavila ma-
larija.

Atene. Drugo kolo nogomeinih
tekem za balkanski pokal je pri-
neslo sre¢anje Jugoslavije z Bol-
garijo, To tekmo je Jugoslavija od-
lo¢ila z 2 : 1 v svojo korist. Sreta-
nje med Griko in Rumunijo pa je
ostalo neodlo¢eno 2 : 2.

Atene. V nedeljo se je vriila
tekma za balkanski pokal med Ru-
munijo in Bolgarijo. Bolgari so
bili odli¢ni prvih deset minut, nato
so popustili. Tekma je kondala z
rezultatom 3 :2 za Rumune, Sled-
nji so zmagali bolj po nakljuéju in
s precejino sreco. (Drugih rezul-
tatov do zakljutka lista Se nismo
prejeli.)

Atene. V Atene sta prispela
igralca Marjanovié in ZeCevié, kot
njafenje naSe reprezentance,

Ljubljana. Primorje (liga): re-
prezentanca II. razr. 4:1 (3:1).
Previsoko izraZen rezultat Pri-
morja.

Zagreb. Concordia : Hask 2: 2.

Zadnje Sportne vesti,

Ob zakljucku lista smo sprejeli
Ze sledede Eportno poroéilo iz Afen:

V nedeljo se je zbralo na igri$tn
Panatenaikosa 25.000 gledalcev, ki
so priéli gledati kdo bo postal bal-
kanski prvak v nogometu, Gré&ija
je veljala za favorita in to je mno-
Zico podzgalo.

Ko sta nastopili mostvi Bolga-
rije in Gréije, se je razlegal po
igris¢u frenetic¢en aplavz. Tekma je
bila napeta, a Grki niso izpolnili
nad ... Zmagali so Bolgari zaslu-
Zeno z 2:1 (1:0).

Nato sta nastopili Jugoslavija
in Rumunija. Razen Bolgarov, je
vse za Rumunijo...! Toda nase
mostvo je zaigralo, zaigralo tako.
da smo lahko ponosni in — zmaga-
lo 4:0! To je zmaga. ki jo tudi
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najvedji optimisti niso pri¢akovali.
Jugoslavija je balkanski prvak!
Ponos je danes v prsih vseh jugo-
slovanskih Sportnikov. Nasi repre-
zentanti pa so pokazali, da znajo
biti, ¢e hotejo tudi — fantje od
fare!

Zena, ki ima tri duSe.

Sodnik ' kazenskega sodista v
Chikazu bo moral vkratkem izredi
sodbo v ‘nekem ‘procesu, ki je re-
dek ecelo v tem' mili jonskem mestu,
ki je sicer vajeno najbolj nemogo-
¢ih zlotinov. 34 letnd Johana Grev.
u¢iteljica neke privaine deklitke
fola. se bo morala zagovarjati radi
razliénih deliktov, ki bi jih ji ¢lo-
vek, kot wuditeljici né pripisoval.
Okradla je dve svoji prijateljici.
ponaredila na njuni imeni menice
ter bila poleg tega &lanica neke
vliomilské tolpe. Njen register gre-
hov je tako velik, da obsesa obto#:
nica preko sto, s strojem fiskanih
strani,

Najbolj zanimivo pri sludajn
Johane Grev je deistvo, da obdoel-
yenka v visjem smisln ni kazniva,
ampak na podlagi nenapisanih za-
konov pravi¢nosti. nedolZna. Joha-
na Grey ie vodila trojno Zivljenje.
V %li, na polju njene delavnosti.
je hila resna. nporabna uéiteljica.
bila je vzor vzgoiiteljice. Ravna-
teli %ole. ki je tudi povabljen koi
prica k sodii¢u. je mogel o Johani
Grev izpovedati samo vse naiboli-
Se.’Njeni dve prijateljiei, s kateri-
ma-jes Johana Ze eno leto prehila
vse popoldneve. pa poznata popol-
noma drugo Johano Grey, Moder-
no; zabaveZelino mlado Zeno, ki je
za svoje razli¢ne potrebe razdajala
denar z -obema rokama. Imela je
isto¢asno celo vrsto ljubavnih raz-
merij z ne ravno uglednimi mo-
gkimi,; od katerih dva je popolno-
ma vzdrZevala.

Eden izmed teh dveh ljubckov
gospe Grey je dobil nekega dne
od Johane v dar dragocen prstan.
Sele kasneje se je ngotovilo, da je

bil ta prstan ukraden priijateljici
Greyeve Mistress Beatry, Niti Miss
Beatry, niti druga prijateljica ni-
sta shatili, da je krivka Greyeva,
ker sta jo smatrali za bogato
vdovoe. :

Gospa Grey pa ni bila samo
vzorna uciteljica in zabavezeljna
dama, imela je Se drugo krinko.
V jeinidnici v Chikagu se nahajajo
ze tri mesece nekateri ¢lani neke-
ga viomilskega konzorcija. Ti so
izpricali, da je Johana Grey, ki jo
oni poznajo pod imenom Forster,
voditeljica njih tolpe. Najredkej-
fe na celi stvari je dejstvo, da je
Johana Grey brez krivde. Zdrav-
niki, ki so Stiri tedne opazovali
njeno duievno stanje, so sedaj iz-
javili, da trpi na neki vrsti bolez-
ni, da je njena duga razdeljena na
tr1 dele, med katerimi pa ni nobene
bistvene zveze: Johana Grev. udi-
teljica. ni nidesar vedela o nave-
deni. zabaveZelini dami in obema.
Johani stevilka 1 in 2, je bila tretia
Johana, z imenom Forster tuja. ki
je bila voditeljica zlotinske tolpe.
Kljub temu pa nosi posledice samo
Johana stevilka 1, uéiteljica. ki je
skrufcna stopila pred sodnika, da
oagovarja za zlofine svojih dveh
jazov. Ni pa izklju¥eno, da bo po
1zreku zdravnikov oprostena.

Svetovno druStve
dolginov.

.Strafni ¢asi so za dolgine, za
nas ljudi. ki merimo ve¢ kot 1-80
metra. Cim bolj napreduje norma-
liziranje, tem teZje je Zivljenje za
nas. Ustanoviti moramo svetovno
drugtvo, da bomo moghi Ziveti taki.
kakrini smo.”

S temi patefiénimi besedami se
zaCen ja nvod propagandne hrofure
za unstanovitev svetovnega drustva
dolginov, ki jo je izdal Benjamin
Ostling ‘iz Marshsielda. On je za-
enkrat samo predsednik amerigke-
oa kluba dolginov, Njegova orga-
nizacija Steje okrog 10.000 ¢lanov.
On se ¢uti kot krizar, ki se bori za
dolzina. Res morajo marsikaj pre-
stati ti dolgi ljudje, visoki in vitki,
h katerim moramo gledati, kakor
na Himalajo. V trgovini si ne mo-
rejo kupiti nareiene obleke, ako
stanujejo v hotelu, se zadenejo z
elavo bo stranico. ker so predolgi
za normalne posielje. Kopalne kadi
so mnogo prekratke zanje. mize so
prenizke in kolena previsoka...
Enostavno: strasno je! Ni¢ ne ko-
risti, ako je neki hotel v Marshiedu

postavil v sobe pet velikanskih po-
stelj. Kaj je teh pet postelj za dva
milijona dolginoy v Ameriki in za
deset milijonovy na svetu? Vsled
tega predlaga Benjamin Ostling
ustanovitevy drustva dolginov. Dol-
gini vseh dezel, zdruzite se!

Zvesta zena.

Ravno smo pokopali mlado Ze-
no nafega postarja Skladkoperce-
va. Spremili smo jo na njeni po-
slednji poti, nato smo se podali po
prastarem obitaju v postarjevo
stanovanje na pogrebno juzino,

Ko so prinesli na mizo sadje, je
pricel vdovec silno ihteti.

— Ta jabolka so ravno tako
rdeca, kakor usinice moje drage
Aljonke! —

— Resniéno, resniéno —, so pri-
trdili navzodi, — bila je krasna
zenska. —

— Vsak jo je oboZeval... Toda
jaz, gospodje. jo nisem linbil samo
radi njene lepote in dobrote. Te
lastnosti spadajo itak k Zenski na-
ravi. Cenil sem mnogo bolj njene
dufevne vrline. Ljubil sem pokoj-
nico zato, ker — feprav je hila 7i-
vahna — ni nikoli varala svojega
dobrega moZa. Ceprav je bila ta
dobra dufa stara Sele dvajset let,
jaz pa jih bom kmalu festdeset, mi
je vendar ostala zvesta. —

Notar, ki je bil z nami pri mizi.
je dal s sumljivim kafljem izraza
svoji neverjetnosti,

— Vi ne verjamete? — pga je
vprasal vdovec.

— Ne dvomim ravno —, je od-
govoril notar v zadregi, — toda
mlada Zenska, dandanes... —

— Ze vidim, da ne verjamete
popolnoma in pojasnil vam bom to
stvar. Jaz sem si Aljonkino zvesto-
bo zasigural s strategi®nim naér-
tom in svoj brezhibni zakon pre-
meteno branil. Kar se tite njene
zvestobe, lahko prav mirno spim.—

— Kako ste to napravili? — so
vpraSevali vsi navzodi.

— Zelo enostavno. Po celem me-
stn sem raznesel o njej slab glas.
Vi vsi veste zakaj gre. Povsod sem
pripovedoval: Moja Zena ima raz-
merje s policijskim predsednikom
Salihvackijem. Noben moZ se ni
drznil odslej dvoriti moji Aljonki;



" vsak se je bal predsednikove jeze
ter se je izogibal Aljonke. He, he,
he. S policijskim predsednikom se
ni upal nih¢e tekmovati! —

— Tedaj sploh ni imela razmer-
~ja z lIvanom Aleksejevicem? —
smo vprasevali vsi presenedeni.

— Seveda ne... To stvar sem
si izmislil. He, he. No vi mladi 1jud-
je, ali nisem to premeteno napra-
vil? —

Cela minuta je pretekla v mol-
ku. Bili smo uzaljeni in jezni ob-
enem, da nas je ta debeli starec z
rde¢im nosom tako potegnil.

— No le pocakaj, sigurno se Se
enkrat oZzenis! — je zagodrnjal ne-
ki mladi ¢lovek poleg mene.

Nase zdravje.
Negovanje koze.

Zdrava koza mora biti roZnate
barve, topla, mehka, sveza. Pred-
. pogoj za zdravo kozo je obleka, ki
. propusca zrak. Lepa koza mora
biti predvsem ,zdrava”. Kozo si
navadno umivamo z milom in vo-
do, a pri tem ne vprasamo, dali je
milo tudi primerno nadi kozi, ozi-
roma ako naSa koZza prenese do-
ticno milo. Posebno pri umivanju
- obraza moramo biti v tem pogledu
Jjako previdni,

Cim bolj zraka nepropuicajoco
' obleko nosimo, tem ve¢ se zbira
‘na povrsini koze potu, masti in
prahu. Vsled tega se moramo tako
pogosto militi in kopati. Ko bi ne
imeli obleke, bi to ne bilo potrebno
tako pogosto. Ako se kopljemo, da
Se ocistimo, tedaj mora biti voda
vedno topla od 35—37°C, uporab-
ljajmo samo neino milo brez so-
de. Soda sicer tako dobro Cisti ne-
Cistoto, toda napravi koZo razpo-
tano in krhko. Ako ho¢emo, da
am ostane koza sveza, tedaj se
gorki kopeli okopljimo Se v
hladnejsi vodi od 26—28° ter si
nato dobro, do suhega odgrnimo
kozo, da postane kroZenje krvi zo-
pet normalno. Po taki kopeli, ki
aj nikoli ne traja delj, nego 10

inut, se homo ¢utili izredno sveze.
(Dalje sledi.)

€itajte in Sirite
wRAKETO"

Za nase gospodinje.
Dobri flancati®.

Vzemi 1kg moke, 6 rumenja-
kov, !4 kg surovega masla, 4 kg
sladkorne moke in malo ruma ter
malo sesekljanih limonovih lupin.
Zavitek vanilnega sladkorja.

Osoli (ne preveé) in napravi
gladko testo. Nato zvaljaj kot re-
zance. Nato vzemi koleicek za re-
zanje ter narezi Cetverooglate kr-
pe, kateri vsaki napravi Se tri za-
reze, toda ne preko robu. Vsako
krpo lepo zavij ter speci na masti,
ali Se boljSe, na maslu. Se tople po-
suj s sladkorjem.

e i T s
Prosimo,
pPoravnaite
naro¢nino!
M L I e R aCG

39

Mleko, slastice, kruh
in vse mle¢ne izdelke
dobite vedno sveZe v

miekarni, Moste

Tovarniska ulica 11
‘Kuhano mieko, ¢aj,
kava, i. t. d.

Dopisovania.
(Beseda 50 p.)

StarejSa gospa Zeli poznanstva s sta-
rejSim gospodom. Poznanstvo Zelim
v svrho dopisovanja, da si s tem
krajSam ure osamljenosti in tuge.
Samo gospod enakih obCutkov naj mi
piSe na upravo ,,Rakete” pod znaCko:
»Tudi starost Zeli razvedrila®.

Razpisujiemo nagrade.

Dragi ¢itatelji! Danes Vam nudimo moznost, da dobite lepo na-
grado, ako ste le kolickaj iznajdljivi. Poskusite, morda Vam bo sreca

mila!

Iz zlogov:

Imo — po — ju — gom — slon — ni — va
gi — v — je — o¢ — om — sl,
sestavite, za nas Jugoslovane, zelo potreben izrek. Zlogi, pa. tudi po-

samezne ¢rke so zmeSane!

Resitve sprejemamo do vkljuéno 25. januarja 1935. Pravico do

nagradnega tekmovanja imajo samo naro¢niki nasega lista, ki imajo
poravnano naro¢nino za pol leta v naprej, t. j. Din 24—, in sicer
najkesneje do razpisanega roka. Stari naroéniki lahko nakazejo raz-
liko, ako imajo poravnano naroénino za manj nego pol leta, novi na-
ro¢éniki pa morajo nakazati polletno naroénino.

Nagrade:

. Din 3000— v gotoyini,
. Din 150— v gotovini,
. fina gitara,

4. fine koncertne citre,

5, fine koncertne citre,

6. gitara,

7. blazina za otomano,

8. ¢ajna pupa,

9. ¢ajna pupa,

10. 20, knjizna nagrada.

o S

Nagrade se bodo izzrebale. Zrebanje se vrii' dne 28. februarja
1935 pri enem izmed |jubljanskih odvetnikov (ime javimo naknadno).
Imena nagrajencev se priobéijo po Zrebanju v naslednji Stevilki
nasega lista,

Resitve je posiljati v zaprii kuverti na naSe uredniitvo. Na ku-
verti naj se oznaci: Nagradno tekmovanje. Naroénino mora vsak
tekmovalec nakazati po nakaznici upravi lista ali pa od iste zahtevati
poloznico!



Raketin humor.

— Gospod kolega, temu pa ne-
sete tako velik Sopek cvetlic s se-
boj domov? —

— Radi varnosti! Zjutraj me je
zena poljubila, pa sedaj ne vem,
ali je njen god ali pa je obletnica
poroke! —

-

— Al si ze slisal, da lezi Polde
v bolnici z zlomljeno nogo in na-
lomljenimi rebri? —

— Ni mogoce. Saj sem ga Se
predvéerajinjim videl z neko lepo
damo! —

— Saj to je ravno! Moz tiste
lepe dame ga je namred tudi videl!

— Zakaj pa je zdravnik N. opu-
stil svojo prakso? —

— To je pa tako. Nekega bol-
nika je zdravil osem mesecev na
zlatenici, koncno pa se je izkazalo,
da je doti¢ni bolnik Kitajec! —

Triletni Janezek stopi na balkon
in vidi na vrtu lezati odprto knjigo
na mizi. Veter preobraca njene li-
ste. Janezek zaklice: — Glej, ma-
ma, knjiga se sama Cita! —

-

— Gospod zdravnik, stoji slabo
z menoj?! —

— Ne, brez skrbi. Samo sveto-
val bi vam, da ne ¢itate nobenih
romanov z nadaljevanji ve¢! —

— Torej sod vina so vam ukrad-
1i? —

— Da, ravno danes sem dal v
casopis svarilo pred nakupom. —

— Kaj je vino tako slabo? —

— Zakaj se vedno tako prestra-
Site, kadar pelje mimo vas kak
avto? —

— Prejinji teden je nekdo v
avtu odpeljal mojo Zeno, pa se
vedno bojim, da jo je pripeljal na-
zaj. —

.

— Arhimedes —, ¢ita dijak

glasno, — je skoéil iz kopaliica ter

zaklical: Fureka! Eureka! — — Zelo dobro. In kaj je nasSel

— Trenutek —, ga prekine pro- Arhimedes? —
fesor, — kaj se pravi ,Eureka!“? — Dijak okleva z odgovorom, kon-
— Eureka pomeni: nafel sem, — ¢no odgovori: — Milo, gospod pro-
je odgovoril dijak. fesor —

KRIZANKA ST. 5.
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Pomen besed. Vodoravno: 1. glashbilo kafrov; 4. mnoZina vode; 8. glas;
9. ljubljanski okraj; 13. uradni spis; 14. zlo¢inec; 15. vsak zeli; 16. kazen; 18. da
(CeSko); 20. oseb. zaimek; 22. prepir; 23. del pohistva; 24. pesnifka oblika: 26, isto
kot 24; 27. turtki dostojanstvenik; 29. predlog; 30. perutnina; 34. sprememba voda;
38. glavno mesto balkanske driave; 39. mesto v Albaniji; 41. Zensko ime (jud.);
43. rabi ribi&; 45. del voza; 47. napladilo; 49. vstavi pe; 51. zaimek; 52. pisarna;
35. teza; 59. zlato (franc.); 60. ickoce (krat.); 61. obrinikov produkt; 62. avtoznamka;
63. egipt. bozanstvo; 65. element; 68. del Zivali; 70. pijaca; 74. rim. koled. &as;
75. okras; 76. vrednostni papir; 77. moderna iznajdba; 78. imamo tudi v Ljubljani.

Navpi&no: 1 hifica; 2. vzklik; 3. Zensko ime; 5. Zival; 6. vstavi jko;
7. kem. snov; 10. del pohistva; 1. del druzine; 12. skupina; 17. delo (okrajiava za
glasbeni izraz); 19. predlog; 20. zdravilna hrana; 21. vstavi ip; 24. Stevnik; 25, ime
filmskega komika: 28. glas Zivali; 30. geom. pojem: 31. naplaéilo; 32. vladarski
naslov; 33. Zensko ime: 34. pti€; 35. ala; 36. del mize; 37. Zensko ime; 40. as, ko
ne jemo mesa; 42. povriinska mera; 44 trg. potrebi¢ina; 46. ima vsak sad: 47. Zen-
sko ime; 48. ato; 49. rastlina; 52. nada; 53. mora biti; 54. ak; 56. op; 57. nikalnica;
58. al; 64. zdravilo; 65. izvor: 66. pes. oblika; 67, stari ofe; 68. egipt. hoZanstvo;
69. Rudolfovo Stevilo: 71. i b g; 72. Zival; 73. oseb. zaimek.

Resitve do 11. &. m.
Resitev krizanke 5t. 3. bo v prihodnji Stevilki.

lzdaja konzorcij ,Rakete". Za izdajatelja in uredniltvo odgovarja H. Rebolj, Ljubljana. — Tisk J. Blasnika nasl, Univerzitetna
tiskarna in litografija d. d. v Ljubljani. Odgovoren L. Mikud.



